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         Аннотация:  Пословицы и поговорки — важный элемент любой 

народной культуры, отражающий мудрость и традиции. Они служат не только 

средством передачи культурного опыта, но и инструментом художественного 

выражения в литературе. В данной статье мы рассмотрим использование 

пословиц и поговорок в русской и узбекской литературе на примере 

произведений А.П. Чехова и Саида Ахмада. Их творчество позволяет увидеть, 

как эти элементы народной речи могут обогатить текст и углубить понимание 

персонажей и сюжетов. 
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     Пословицы и поговорки играют важную роль в литературе, являясь 

средством выражения народной мудрости и культурных традиций. Они 

передают ценности и взгляды различных народов, обогащают литературный 

текст и помогают читателям глубже понять характеры персонажей и их 

мотивы. В произведениях классиков как русской, так и узбекской литературы 

пословицы и поговорки используются для придания тексту большей 

выразительности и глубины. 

 

            Мы рассматриваем использование пословиц и поговорок в творчестве 

двух выдающихся писателей — Антона Павловича Чехова и Саида Ахмада. 

На примере их произведений прослеживается, как через народные 
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высказывания раскрываются социальные и культурные аспекты их времени. 

Анализ использования пословиц в произведениях этих авторов поможет 

выявить общие и отличительные черты в подходах к литературе двух разных 

культур, а также показать, как пословицы могут выступать инструментом для 

характеристики персонажей и развития сюжетных линий. 

 
 

В зависимости от контекста и целей автора, пословицы и поговорки могут 

использоваться в разных формах. 

 В качестве самостоятельного элемента текста, например, в начале или 

конце главы. 

 В качестве цитаты, подчеркивая связь с народным творчеством. 

 В составе диалога, раскрывая особенности речи персонажа. 

 В качестве метафоры или сравнения, обогащая стиль автора. 

В классической литературе можно найти множество примеров, где 

пословицы и поговорки используются для достижения различных целей. 

Автор Произведение Пример 

пословицы/поговорки 

Значение и 

контекст 

Антон Чехов 
 

"Три сестры" 
 

"Не все то золото, что 

блестит" 

Эта пословица 

подчеркивает, что 

внешняя 

Вносят в текст народную мудрость и 
жизненный опыт.

Придают тексту образность и яркость, делая 
его более запоминающимся.

Создают связь между автором и читателем, 
помогая им понять общие ценности.

Помогают раскрыть характеры персонажей и 
их внутренний мир.

Пословицы и поговорки 
выполняют ряд важных функций в 

литературе, обогащая текст и 
придавая ему глубину.
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привлекательность 

не всегда 

соответствует 

внутреннему 

содержанию. В 

произведении это 

относится к мечтам 

героинь о Москве. 

Антон Чехов 
 

"Чайка" 
 

"Слово не воробей, 

вылетит — не 

поймаешь" 

Говорит о том, как 

трудно вернуть 

сказанное слово. 

Связано с 

конфликтами между 

героями и их 

неумением открыто 

выражать чувства. 

Саид Ахмад 
 

"Плоды 

изобилия" 
 

"Не тот богат, кто 

много имеет, а тот, кто 

мало хочет" 

В произведении эта 

поговорка 

иллюстрирует идею 

о том, что истинное 

богатство — это 

удовлетворение 

малым. 

 

Саид Ахмад 
 

"Сердце не 

камень" 
 

"Умей забирать, когда 

даешь" 

Поговорка 

акцентирует 

важность 

взаимопомощи и 

щедрости, что часто 

встречается в 

рассказах Ахмада о 

дружбе и 

солидарности. 

Антон Чехов 
 

"Вишневый сад" 

 
 

"На ошибках учатся" 

 
 

Эта пословица о 

том, что опыт 

приходит через 

ошибки, что 
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отражает судьбы 

героев, их попытки 

изменить свою 

жизнь. 

 
 

Саид Ахмад 
 

"Светлый путь" 

 
 

"Кто не рискует, тот 

не пьет шампанского" 

 
 

Используется для 

иллюстрации того, 

что успех требует 

риска, что является 

общей темой в 

произведениях 

Ахмада. 

Использование пословиц и поговорок в произведениях А.П. Чехова.         

         А.П. Чехов — мастер психологического портрета и социального 

анализа. В его произведениях пословицы и поговорки используются для 

создания глубины и реалистичности персонажей. Например, в рассказе 

“Человек в футляре” пословицы подчеркивают внутреннюю замкнутость и 

консерватизм главного героя. Чехов использует их для подчеркивания 

контраста между внутренним миром персонажей и внешними 

обстоятельствами. 

          Чеховские пословицы часто выполняют роль иронического 

комментария к происходящему, усиливая сатирический эффект. В рассказе 

“Вишнёвый сад” пословицы и поговорки используются для подчеркивания 

социального контекста и непонимания между различными слоями общества.  

Использование пословиц и поговорок в произведениях Саида 

Ахмада.        Саид Ахмад — известный узбекский писатель, который активно 

использует пословицы и поговорки в своих произведениях для создания ярких 

образов и передачи национального колорита. В его произведениях, таких как 

“Туркестанские рассказы” и “Сказания народов Востока”, пословицы служат 

не только для передачи народной мудрости, но и для создания выразительных, 

насыщенных описаний и персонажей. 

Пословицы в произведениях Ахмада часто являются элементом диалога, 

придавая тексту аутентичность и глубину. Они помогают раскрыть характеры 
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персонажей и их взаимодействие с окружающим миром, демонстрируя 

богатство узбекской культурной традиции.  

Сравнительный анализ использования пословиц и поговорок у 

Чехова и Саида Ахмада. 

         Хотя Чехов и Саид Ахмад работают в разных культурных 

контекстах, их использование пословиц и поговорок имеет много общего. В 

обоих случаях эти элементы служат для обогащения текста и создания 

глубоких характеров. Однако у них есть и различия, обусловленные 

культурными традициями и жанровыми особенностями. 

Чеховские пословицы часто используются для создания иронического 

эффекта и критики социальных норм, в то время как Ахмад использует их для 

передачи национального колорита и обогащения образов. В русской 

литературе пословицы могут служить для раскрытия противоречий и 

конфликтов, в узбекской — для подчеркивания национальной идентичности и 

культурной связи с традицией. 

Заключение 

Пословицы и поговорки играют важную роль в литературе, обогащая тексты 

и углубляя понимание персонажей и сюжетов. В произведениях А.П. Чехова и 

Саида Ахмада они используются по-разному, отражая особенности их 

культурных контекстов. Анализ их использования позволяет лучше понять, 

как народная мудрость может влиять на литературное творчество и что она 

может привнести в художественное произведение. Хулосасини бир оз 

кенгайтиринг. 
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